Nikolina Matetić Pelikan – Interpreter/Translator for English, German, Croatian

Vinogradarska 14, Mala Rakovica, 10430 Samobor, Croatia

phone/fax:++385 (0)1 33 66 417, cell. +385 (0)91 57 302 97, skype: ninaetnotrend


CURRICULUM VITAE

Since 2006

Director and co-owner of ETNOtrend d.o.o., family business for conference interpreting, translations, language services, operating also with sailing yacht charter, vegetarian and organic holidays www.macrocruise.com
Since 2001

Free-lance interpreter/translator German/English/Croatian; cooperation contract with DaimlerChrysler AG, translations of Mercedes-Benz and smart texts from German and English into Croatian
1997-2001

Translator/interpreter at the Swiss Embassy in Zagreb

1993-97
Full-time job at Profikon d.o.o., Conference Interpretation, Written Translations and Publishing, Zagreb, as translator/interpreter, since June/94 Senior Consultant, German Department Manager

Since 1995

Translations of scientific papers into German and partly into English for the Zagreb Institute of Archaeology
Since 1994

Occasional translations into Croatian for the Croatian Radio
Christmas 1993
Volunteered as travel-guide and minder to a group of

& Summer 1995
refugee children from Bosnia/Croatia during their stay in Germany organized by Mothers for Peace

1993


Part-time secretary jobs for small firms from Zagreb (contacts with foreign partners, business correspondence, interpreting business meetings etc.)

Summer 1993

Goethe-Institut Scholarship for Teachers of German, Bremen/Schwerin

April/1991

Sonnenberg, Germany, Seminar on New Europe
1989-93

Lecturing English and German at Lingua, Zagreb,




besides German Department Manager, performing various organizational tasks, marketing, contacts with clients, colleague teachers, partners etc.

Summer 1988

Summer Course for Students of German, Rostock, former GDR

Summer 1987

Tourist Guide in Istria

1986/87

Advanced course of Italian at the Vodnikova Language School Zagreb

1986-95

Study of English and German at the University of Zagreb

1982-85

Secondary School for Languages, Zagreb, learning German and Italian; taking private English lessons

1977-82

Primary School, Zagreb

1975/76

American International School, Baghdad, Iraq (2nd form)

1974/75

Primary School, Zagreb

Nov/2/1967

Born in Karlovac, Republic of Croatia, Yugoslavia

Written translations:

· since 2001 contract with DaimlerChrysler AG, Stuttgart
· scientific papers in the annual publication of the Institute of Archaeology Zagreb
· EU: CARDS Twinning Project Germany/Slovenia/Croatia – Asylum; Twinning Project Austria/Croatia – Customs; CARDS Institutional Strenghthening of the State Institute for Nature Protection; CARDS Reform of the Judiciary
· poster issued by the Swiss Foreign Ministry’s Department for the presence of Switzerland abroad (KOKO) Bern 2000

· the exhibition “Cultural Heritage of the Abbey of St. Gallen”, Zagreb and Ljubljana 2000
· Croatia '94

· The Struggle for the Croatian State by Zdravko Tomac

· Milošević muss besiegt werden by Zdravko Tomac

· Der Verfall Jugoslawiens by Stipe Mesić (at present, President of the Republic of Croatia)
· tourist guides (e.g. Die Tausend Inseln der kroatischen Adria, Bregant’s City Maps and Guides of Zagreb; Val’s of Varaždin etc.)

· newspaper articles (from English and German into Croatian for the fortnightly Četrnaestica 1996 of which I was Desk Editor; from the Croatian press into German for the Swiss Embassy)

· handbooks

· texts published by the Institute for Archeology Zagreb from Croatian into English and German since 1995
· manuals (Steyer Traktoren)

· contracts

· agreements
· by-laws

· treaties

· bills and laws etc.

· www sites

· balance sheets, statements
· etc.
Conference interpreter since 1995
(list of references upon request) 
